FRAZEOLOGIZMŲ IR KITŲ VAIZDINGŲ POSAKIŲ

LIETUVIŠKI ATITIKMENYS

Rusiškų frazeologizmų ir kitų vaizdingų posakių lietuviški atitikmenys

1. При чем тут я Prie ko čia aš Kuo aš čia dėtas

2. Без году неделя Be metų savaitė Nespėti kojų sušilti Būti ką tik paskirtam

3. Без оглядки (бежать) Во весь дух (бежать) Сломя голову (бежать) Bėgti neatsigręžiant Kiek kojos neša (bėgti) Kaip akis išdegus (bėgti) Kojomis žemės nesiekiant (b÷gti)

4. Без царя в голове Be caro galvoje Be varžtelio (galvoje) Vieno balkio (šulo) trūksta Ne visi namie

5. Вилами (нa) воде писано Šak÷mis vandenyje rašyta (Tai dar) labai abejotina (Tai) visai netikras dalykas Dar neaišku

6. Брать на себя Imti ant savęs Imtis (darbo, pareigų) Atsakyti Vadovauti

7. Брать своё Paimti savo Pasiekti savo

8. Валить с больной головы на здоровую Versti nuo skaudančios galvos ant sveikos Versti kaltę kitam Sveikam ligą įkalb÷ti Suversti b÷dą
9. Валять дурака Kvailį volioti Juokus kr÷sti Apsimetin÷ti kvailiu

10. Вверх дном Aukštyn dugnu Verstis aukštyn kojomis

11. В два счета Dviem sąskaitom Akies mirksniu Vienu akimoju

12. В двух словах Dviem žodžiais Trumpai drūtai

13. Ни пуха, ни пера Nei pūko, nei plunksnos Laimingai Gero v÷jo Linkiu s÷km÷s

14. В духе (быть) Būti dvasioje (Būti) gerai nusiteikus (Būti) geros nuotaikos

15. Вертится в голове Sukasi galvoje Ant liežuvio galo stovi Neįmanoma prisiminti

16. Вести себя Vesti save Elgtis

17. Владеть собой Valdyti save (Mok÷ti) tvardytis

18. Вне себя Už savęs Netekęs pusiausvyros Nesitverdamas apmaudu Įtūžęs Susijaudinęs

19. В обрез Iki pjūvio Tik tik Vos vos Striuka Nedaug

20. Во всю ивановскую (кричать, храпеть) R÷kti taip garsiai, tarsi skambintum visais Maskvos Kremliaus Ivano Didžiojo varpin÷s varpais Visa (išvirkščia) gerkle r÷kti

21. Прижать (загнать) в угол Prispausti (įvaryti) į kampą Priremti prie sienos Suriesti į ožio ragą
22. Водить хлеб-соль Duoną ir druską vedžioti Bičiuliautis Vieną riešutą krimsti

23. Тише воды, ниже травы Мухи не обидет Už vandenį tylesnis, už žolę mažesnis Mus÷s  nenuskriaus (Visiems) duodantis kelią Kaip avin÷lis Nors už ančio d÷k

24. В свое время Savo laiku Kitados; kadaise Anuo metu Kai reik÷s; laiku

25. Втирать очки Įtrinti akinius Akis apdumti (apmuilinti) Pūsti miglą į akis

26. В ус недуть Į ūsą nepūsti N÷ motais Nei šilta, nei šalta Galvos neskauda

27. Выводить (вывести) на чистую (свежую) воду Išvesti į švarų vandenį Išvilkti dienos švieson

Iškelti aikšt÷n Parodyti tikrąjį veidą Demaskuoti

28. Вылетать в трубу Išl÷kti per kaminą Likti be kelnių (kaip stovi) Subankrutuoti; sužlugti

29. Выходить из положения Išeiti iš pad÷ties Surasti išeitį Išsisukti iš keblios pad÷ties

30. Выходить из себя Išeiti iš savęs Netekti pusiausvyros Prarasti pusiausvyrą Įtūžti; karščiuotis

31. Гол как сокол Plikas kaip sakalas Plikas kaip tilvikas Kaip stovi

32. Грош цена Kaina – grašis (N÷) skatiko nevertas

33. Дать прикурить Duoti pridegti Imti į nagą Duoti pylos (garo, v÷jo, velnių, pipirų) Užkurti pirtį
34. Дальше некуда Дойти до ручки N÷ra kur toliau Prieiti prie rankel÷s (ranken÷l÷s, plunksnakočio)

Negali n÷ būti blogiau Prieiti liepto galą 

35. Два сaпога пара Одного поля ягода Из одного теста Du batai – pora Vieno lauko uoga Iš vienos tešlos Abu labu tokiu Vieno lizdo paukščiai Iš vieno molio (dr÷bti) Vieno raugo Atitiko kirvis kotą Kaip du vandens lašai

36. Делать вид Daryti vaizdą Nutaisyti veidą D÷tis; apsimesti

37. Дело в шляпе Reikalas kepur÷je Išdeg÷ Kuo puikiausiai

38. Ждать у моря погоды Laukti gero oro prie jūros Laukti rankas sud÷jus S÷d÷ti ir nieko neveikti

39. До седьмого пота Iki septinto prakaito Iki devinto prakaito Iki kruvino pakaito

40. Елки-палки Egl÷s lazdos Po šimts pypkių (velnių, kalakutų) Velniai rautų Kad tu prasmegtum (sudegtum, surūgtum) Kad tave kur

41. По Сеньке и шапка Pagal Senką (Simuką) ir kepur÷ Pagal Jurgį ir kepur÷ Koks artojas, toks ir arklas

42. Сказка про белого бычка Pasaka apie baltą jautuką Pasaka (daina) be galo Užkliuvo varčios ir v÷l nuo pradžios Padav÷ šieno galą ir v÷l nuo galo

43. Скатертью дорога Kelias staltiese Tesinešdina į visas keturias puses Na, ir drožk, kur kojos neša

Keliauk sau sveikas

44. Как сыр в масле (кататься) Kaip sūris svieste (važin÷tis) Kaip inkstas taukuose (vartytis)

45. Кoнцов не найти Galų nesurasti Neatsekti (neaptikti) siūlo galo Neatnarplioti

46. Курам на смех Juokas vištoms Vienas juokas Juokų darbas

47. Убивать время Užmušin÷ti laiką Tuščiai leisti (gaišti) laiką (Nuobodžiaujant) stumti laisvalaikį
Tempti gumą
48. Цыплят по осени считают Viščiukus rudenį skaičiuoja Negirk dienos be vakaro Neperšokęs per griovį, nesakyk „op“ Pažiūr÷sim, kai dugną d÷sim

49. Шут гороховый Чучело (пугало) гороховое Žirnių juokdarys Žirnių baidykl÷ Avies sapnas

V÷jo botagas (pamušalas) Pliuškis

50. Яблоку негде упасть Obuoliui n÷ra kur nukristi Kaip silkių statin÷je Uodas snapo neįkištų
Adatos neįkištum N÷ kojai pastatyti vietos n÷ra

51. Язык без костей Liežuvis be kaulų Liežuviu apmeta ir ataudžia Ilgą liežuvį tur÷ti

52. Спустя рукава Atleidus rankoves Atbulomis (atžagariomis) rankomis Atbulais (sugrubusiais) nagais

Keršai margai Bet kaip; et bet

53. С пятого на десятое Nuo penkto iki dešimto Kur kliuvo, kur ne Kaip pakliūk Kur ranka, kur koja

Atbulomis rankomis

54. Собаку съел Suvalg÷ šunį Dantis pra÷dęs Budęs ir gudęs Įgavęs patirties

55. Садиться в калошу Садиться в лужу Atsis÷sti į kaliošą Atsis÷sti į balą Įklimpti (įpulti) į b÷dą
Atsidurti keblioje pad÷tyje

56. Родиться в сорочке (рубашке) Gimti su marškin÷liais Būti laim÷s kūdikiu Po laiminga žvaigžde gimti

57. Пуд соли съесть Pūdą druskos suvalgyti Pažinti nuluptą Ilgai kartu gyventi

Lenkiškų frazeologizmų ir kitų vaizdingų posakių lietuviški atitikmenys

1. Nie w ciemię bity Ne per viršugalvį (momenį) muštas Ne iš kelmo spirtas Nekvailas

2. Do chrzanu ! Į krienus ! Niekam tikęs (apie darbuotoją ir pan.)

3. Nim tłusty schudnie, chudego diabli wezmą Kol riebus sulies÷s, sudžiūv÷lį velniai paims

Kol riebus sumenks, menkas padv÷s

4. Natura ciągnie wilka do lasu Prigimtis traukia vilką į mišką Miško paukštis į mišką žiūri

5. Cicho jak makiem siał Tylu tarsi aguonų pas÷ta Tylu, net ausyse spengia

6. Cicha woda brzegi rwie Ramus vanduo krantus pl÷šia Rami kiaul÷ gilią šaknį knisa

7. I cielęta mają swoje akcenta Ir veršiukai turi savo akcentą (tartį) Ir kvailys kartais būna išmintingas

8. Ciemności egipskie Egiptietiškos tamsumos Begalin÷ tamsa 9. Człowiek spod ciemnej gwiazdy

Žmogus iš po tamsios žvaigžd÷s Neaiškus (įtartinas) tipas

10. Cienkim głosem śpiewać Plonu balsu dainuoti Galą su galu vos sudurti Balsą nuleisti

11. Choćby pioruny biły (trzaskały) Nors perkūnai pliektų (trat÷tų) Nors dangus griūtų
12. Robota idzie piorunem Darbas eina perkūnu Darbas virte verda 

13. Porastać (porosnąć) w piόra Apaugti plunksnomis Prasigyventi Praturt÷ti; prakusti

14. Cienko prząść Plonai verpti Gyventi vargingai Būti silpnos sveikatos

15. Uderzyć w ciemię Smogti į viršugalvį Apstulbinti (pritrenkti) netik÷tumu

16. Usawać w cień Nustumti, pastatyti į šeš÷lį Nustumti į antrą planą
17. Ciepłe kluski Šilti kukuliai Ištiž÷lis Apsnūd÷lis Liurbis

18. Ciepłą ręką dać Duoti šilta ranka Duoti pačiam asmeniškai Duoti prieš pat savo mirtį
19. Dokonać cięć etatowych Įvykdyti etatinius gen÷jimus Sumažinti etatus

20. Orać komu grzbiet Arti kam nors nugarą (nugarkaulį) Perti kam nors kailį
21. Orać nosem (po ziemi) Arti nosimi žemę Griuvin÷ti

22. KaŜdy orze, jak moŜe Kiekvienas aria kaip gali Kas kaip moka, tas taip šoka

23. Kto dobrze orze, ma chleb w komorze Kas gerai aria, turi duonos kamaroje Kas dirba, tas turi

24. Nie gryź z diabłem orzechόw Negraužk su velniu riešutų Neik su velniu obuoliauti

25. Jakby orzech zgryzł Tartum riešutą sugrauž÷ Beregint; kaipmat

26. Osadzać na koszu (kobietę) Pasodinti ant pintin÷s (moterį) Palikti (merginą) senmerge

27. Osadzać kogoś na lodzie (na mieliźnie) Pasodinti ką nors ant ledo (ant seklumos) Sukelti kam nors nusivylimą
28. Osłodzić komu (gorzką) pigułkę Pasaldinti kam nors (karčią) piliulę Sumažinti kam nors nemalonumus

29. Owijać (owinać) gorzką pigułkę w opłatek Apvynioti karčią piliulę kal÷daičiu Švelniai pasakyti  nemalonų dalyką
30. Połknąć ołowianą pigułkę Praryti švininę piliulę Nusišauti

31. Postawić sprawę na ostrzu nosa Iškelti klausimą ant peilio ašmenų Iškelti klausimą labai griežtai

32. Nie wziąć (nie zostawić) czego na owinięcie pala Nepaimti (nepalikti) ko nors piršto apvyniojimui

Nepalikti ko nors n÷ trupučio

33. Nie owijać czego w bawełnę Neapvynioti ko nors medvilne Sakyti tiesiog (be užuolankų)

34. W braku laku dobry i opłatek Trūkstant smalkos (lako) ir kal÷daitis gerai Iš bado ir varšk÷ gerai

35. Pies (z kuławą nogą) nie przyszedł Šuo (su šluba koja) neat÷jo Joks žmogus neuž÷jo

36. Coś jest psu na budę Kas nors yra šuns būdai Kas nors yra nieko nevertas

37. Kocha kogo jak psy diada w ciasnej ulicy Myli ką nors kaip šunys dieduką siauroje (ankštoje) gatv÷je

Myli kaip šuo katę
38. Zejść na psy Nueiti šunims Nuskursti; morališkai nusmukti

39. Francuski piesek Prancūziškas šunelis Lepūn÷lis

40. Piramidalne głupstwo Piramidin÷ kvailyst÷ Didel÷ kvailyst÷
41. Piramidalny osioł Piramidinis asilas Kvailas per visą pilvą
42. Pozdrowienie anielskie Angeliškas pasveikinimas Malda „Sveika Marija“

43. Powiększyć grono aniołkόw Pagausinti angeliukų būrį Nukeliauti į aną pasaulį Numirti

44. Co mi z tego przyjdzie ? Kas man iš to ateis ? O kas man iš to?

45. Wystawić kogo tyłem do wiatru Išstatyti ką nors pasturgaliu prieš v÷ją Apdumti (apmauti, apgauti) ką
nors

46. Pasować jak wόł do karety (jak osioł do karocy) Tikti kaip jautis prie karietos (kaip asilas prie karietos)

Tikti kaip šuniui balnas

47. Od świętej pamięci Nuo šventos atminties Nuo senų senov÷s 48. Lewe papiery Kairieji popieriai Padirbti dokumentai

49. Zachciało się komu Kabelka z pieca Kas nors užsinor÷jo koklių iš krosnies Kas nors užsinor÷jo dangiškų migdolų
50. Za piecem chowany Už krosnies sl÷ptas Miške augintas

51. Siedzieć (leźeć, spać) za piecem S÷d÷ti (gul÷ti, miegoti) už krosnies Dinderį mušti

52. Przy czyim ogniu upiec własną pieczeń Prie kieno nors ugnies iškepti savo (nuosavą) kepsnį Pasinaudoti proga (kai galima)

53. Przy jednym ogniu upiec dwie pieczenie Prie vienos ugnies du kepsnius iškepti Vienu šūviu nušauti du zuikius

54. Uciekać (zmykać, pojecnać) gdzie pieprz rośnie Pab÷gti (pasprukti, nuvažiuoti) kur pipirai auga Pab÷gti (nuvažiuoti) į pasaulio kraštą
55. Krzywić się jak środa na piątek Raukytis (būti nepatenkintam) kaip trečiadienis penktadieniui Susiraukti kaip vyžai (naginei)

56. Wolę tu w piątek niŜ tam w niedzielę Verčiau būsiu čia penktadienį nei ten sekmadienį Geriau namie duona negu kitur pyragas

Angliškų frazeologizmų ir kitų vaizdingų posakių lietuviški atitikmenys

1. Butter wouldu’t melt in his mouth Sviestas nesutirptų jo burnoje Mus÷s nenuskriaustų
2. Scrape the bottom of the barrel Gramdyti statinait÷s dugną Verpti iš pakulų vilną
3. Age before beauty ! Amžius pirma grožio Pagarba žilai galvai ! 

4. Would not do sth. For anything Nedaryčiau to n÷ už ką Už jokius pinigus to nedaryčiau

5. Cost an arm and a leg Kainuoti ranką ir koją Kainuoti krūvą pinigų
6. Let the cat out of the bag Išleisti katę iš krepšio Leptelti žodį Prasitarti; išpliurpti

7. Chance would be a fine thing Galimyb÷ būtų puikus dalykas Nor÷ti niekas nedraudžia

8. He’s got a chip on his shoulder Jis turi (sunkumą) skeveldrą ant pečių R÷muo širdį pa÷da

9. Two’s a company, three’s a crowd Du – kompanija, trys – minia Kur du – trečias nereikalingas

10. His bark is worse than his bite Jo lojimas blogesnis už įkandimą Jis daugiau barasi, negu pyksta

Kad ir birbia, bet nekanda

11. On top of the world Pasaulio viršūn÷je Devintame danguje

12. Talk of the devil ! Pamin÷k velnią ! Vilką minti, vilkas čia !

13. It’s not the end of the world Tai ne pasaulio pabaiga Dar ne pasaulio pabaiga

14. Feel in your bones Jausti kauluose Širdyje dilgs÷ti Širdis nujaučia

15. There are no flies on him (her) Ant jo n÷ra musių Gerai pasikaustęs Sena (sukta) galva

16. It’s your (his) funeral Tai tavo laidotuv÷s Tai tavo (jo) reikalas (rūpestis)

17. The grass is (always) greener on the other side Žol÷ (visada) žalesn÷ kitoje pus÷je Ten gera, kur mūsų n÷ra

18. It’s all Greek to me Tai man graikų kalba Tamsus miškas 

19. The pot calling the kettle blank Puodas vadina katilą juodu Juokiasi puodas, kad katilas juodas

20. Don’t make me laugh ! Neversk manęs juoktis ! Nejuokink pasaulio !

21. Have (or : get) the last laugh Paskutiniam nusijuokti Juokiasi tas, kas juokiasi paskutinis

22. Break a leg Susilaužyk koją S÷km÷s ! Kad viskas kaip iš pypk÷s eitų !

23. My lips are sealed Mano lūpos užantspauduotos Tyl÷ti kaip žem÷ Liežuvį už dantų laikyti

24. As broad as it is long Tiek pločio kiek ir ilgio Vis tas pats galas

25. Once in a blue moon Kartą m÷lynoj m÷nesienoj Kartą per šimtą metų
26. Mutton dressed (up) as lamb Avis pateikta vietoj ÷riuko Avis dedasi dar avele

Vokiškų frazeologizmų ir kitų vaizdingų posakių lietuviški atitikmenys

1. Das Saltz in der Suppe Druska sriuboje Tai, kas geriausia, įdomiausia

2. Mit allen Wassern gewaschen sein Visais vandenimis būti išpraustam Būti ir v÷tytam, ir m÷tytam,

ugnį ir vandenį per÷jusiam

3. Jemandem den Spiegel vorhalten Kažkam veidrodį rodyti Parodyti kam jo trūkumus, silpnąsias vietas

4. Ein totgeborenes Kind Negyvas gimęs vaikas Tuščias sumanymas

5. Vom Regen in die Traufe kommen Nuo lietaus į nutekamąjį vamzdį patekti Nuo vilko ant meškos užl÷kti

6. Jemandem Steine in den Weg legen Kam nors akmenis d÷ti ant kelio Kam pagalius į ratus kaišioti

7. Butter auf dem Kopf haben Sviestą ant galvos tur÷ti Tur÷ti negryną sąžinę Netikras pinigas

8. Öl auf die Wogen gieβen Bangą laistyti aliejumi Nuraminti įsiliepsnojusias aistras

9. Sich die Butter nicht vom Brot nehmen lassen Neleisti nusiimti sviesto nuo duonos Nesileisti skriaudžiamam Ne p÷sčias vaikščioja

10. Das sind mir spanische Dörfer Man tai ispaniški kaimai Aš čia ničnieko nesuprantu Tai man nesuprantami dalykai

11. Pfeffer im Hintern haben Pasturgalyje tur÷ti pipirų Gyvas sidabras Būti kaip ant žarijų Nenustygti vietoje

12. Quark reden Varškę kalb÷ti Kalb÷ti nesąmones

13. Groβe Rosinen im Kopf Habon Didelių razinų galvoje tur÷ti Tur÷ti neįgyvendinamų id÷jų, planų
14. Sich die gröβten Rosinen aus dem Kuchen herauspicken Didžiausias razinas iš pyrago išrinkti Pasiimti geriausią kąsnį
15. Nicht das Salz zum Brot, zur Suppe Habon Netur÷ti kuo pasūdyti duonos, sriubos Netur÷ti duonos kąsnio

16. Angst im Nacken sitzen Habon Baimę sprande tur÷ti Labai bijoti

17. Das Kind beim richtigen Namen nennen Vadinti vaiką tikruoju vardu Vadinti daiktus tikraisiais

vardais

18. Mit Mann und Maus untergehen Su žmon÷mis ir pel÷mis nugrimzti Paskęsti visiems iki vieno

19. Mann an Mann Žmogus į žmogų Petys į petį
20. Mann für Mann Žmogus žmogui Visi kaip vienas

21. Er ist mein Mann Jis yra mano žmogus Aš juo pasitikiu

22. Die Mitte treffen Sutikti vidurį Pataikyti į taikinį (centrą)

23. Das heiβt einen Mohren weiβwaschen wollen Tai reiškia maurą (negrą) baltai išprausti nor÷ti Tai bergždžias darbas

24. Blauen Montag machen M÷lyną pirmadienį daryti Neateiti į darbą Praleisti darbo dieną
25. Eine komische Nudel Juokingas makaronas Juokingas padaras

26. Dumme Nuss Kvailas riešute Kvailas daikte Asile

27. Jmdm. eine harte Nuss zu knacken geben Kietą riešutą kam duoti sutraiškyti Iškelti kam sunkų uždavinį
28. Wie Kraut und Rüben Kaip kopūstai ir rop÷s Viskas aukštyn kojomis suversta

29. Das ist kalter Kaffee Tai atšalusi kava Viskas seniai žinoma Tai niekam neįdomu

30. Dagegen ist kein Kraut gewachsen Prieš tai jokia žol÷ neaugo Prieš tai n÷ra jokių priemonių
31. Jmdn. durch den Kakao ziehen Ką nors traukti per kakavą Ką per dantį traukti Ką ant juoko laikyti

32. (Ach) du dickes Ei ! Tu drūtas kiaušini! Kas tai mat÷! Kad tave Dievai!

33. Herz wie Butter haben Širdį tur÷ti kaip sviestą Būti minkštos širdies

34. Weder Fisch noch Fleisch Nei žuvis, nei m÷sa Nei šis, nei tas Nei velnias, nei gegut÷
35. Das sind kleine Fische Tai smulkios žuvys Tai smulkmenos, menkniekiai

36. Sich gleichen wie ein Ei dem anderen Būti panašiam kaip vienas kiaušinis į kitą Būti panašiems kaip du vandens lašai

37. Pudding in den Armen (in den Beinen) Habon Pudingą rankose (kojose) tur÷ti Būti visai bej÷giam

38. Jmdn. die Suppe versalzen Kam nors sriubą persūdyti Pridaryti kam nemalonumų Atimti kam džiaugsmą
39. Jmdm. steht das Wasser bis zum Halse Kam nors vanduo stovi gerkl÷je Kieno pad÷tis be galo sunki
Prancūziškų frazeologizmų ir kitų vaizdingų posakių lietuviški atitikmenys

1. Panier à salade Krepšys daržov÷ms plauti Policijos furgonas

2. Tourner les talons Atsukti kulnis Atsukti nugarą; nusigręžti

3. Donner froid dans le dos Šalčiui per nugarą pereiti Nugara pagaugais eina

4. Des tas d’ennuis Krūvos nemalonumų Aib÷s nemalonumų
5. Le paradis perdu Prarastas rojus Prarastas rojus

6. Bête comme une oie Kvailas (-a) kaip žąsis Kvailas (-a) kaip žąsis

7. Être comme un coq en pâte Būti kaip gaidžiui tešloje Vartytis (gyventi) kaip inkstui taukuose

8. Une fine mouche Apsukri mus÷ Vikri paukštel÷ 9. Quand les poules auront des dents Kai vištos tur÷s dantis Niekada

10. Tuer le ver Užmušti kirminą Numarinti kirminą
11. Humeur de chien enragé Pasiutusio šuns pykčio Piktas kaip pasiutęs šuo

12. S’accorder comme chien et chat Sutarti kaip šuniui su kate Gyventi kaip šuniui su kate

13. Pousser comme une champignion Išdygti kaip grybui Dygti kaip grybams po lietaus

14. Se coucher comme les poules Gultis kaip vištoms Su vištomis gultis

15. A aucun prix Jokia kaina N÷ už ką
16. Ce qui passe par la tête Tai, kas ateina į galvą Kas į galvą šauna

17. Mettre sur pieds Pastatyti ant kojų Ant kojų ką pastatyti

18. Ne faire oeuvre de ses doigts Pirštų nejudinti N÷ piršto nepajudinti

19. Briser le coeur Sudaužyti širdį Širdį draskyti

20. Baisser la tête Nuleisti galvą Nuleisti galvą
21. Montrer le blanc des yeux Rodyti akių baltymą Baltomis akimis į ką žiūr÷ti

22. Lever le nez Kelti nosį Nosį riesti

23. Montrer du doigt Rodyti pirštu Pirštais į ką rodyti

24. Tordre le cou Nusukti kaklą Nusukti sprandą
25. Remuer ciel et terre Maišyti dangų su žeme Sumaišyti dangų su žeme; apversti viską aukštyn kojom

26. Entre chien et loup Tarp šuns ir vilko Prietemoje

27. Ne pas croire à un seul de ses mots Netik÷ti n÷ vienu jo žodžiu Netik÷ti n÷ vienu jo žodžiu

28. Tourner la tête à qn Sukti kam galvą (Ap)sukti kam galvą
Ispaniškų frazeologizmų ir kitų vaizdingų posakių lietuviški atitikmenys

1. Llegar y besar el santo Ateiti ir pabučiuoti šventąjį Ką nors padaryti akimoju (greit ir lengvai)

2. Pasar una noche toledana Praleisti toledietišką naktį Š÷lti kiaurą naktį
3. Buscarle tres pies al gato Ieškoti kat÷s su trim kojom Ieškoti priekabių
4. Irse por los cerros de ubeda Vaikščioti Ubedos kalvomis Vienas apie batus, kitas apie ratus

5. Si sale con barbas, San Antón Jei išeis su barzda, bus Šventas Antonas Kas bus, tas bus gerai

6. Ponerse las botas Apsiauti batus Prisišveisti iki soties

7. Ir en el coche de San Fernando Važiuoti Švento Ferdinando vežimu Eiti p÷sčiam

8. Despedirse a la francesa Atsisveikinti prancūziškai Išeiti neatsisveikinus, staiga

9. Pasar la noche en blanco Praleisti naktį baltai Nesud÷ti bluosto

10. Poner a uno en un brete Prikaustyti prie trinkos Pastatyti į keblią pad÷tį
11. A buen callar Elaman Cancho Kas tyli, tas Sančas Tyla – gera byla

12. Tirar la casa por la ventana Išmesti namą pro langą Švaistyti pinigus veltui

13. Ancha es Castilla Kastilija plati M÷gautis laisve

14. Atar los perros con la longaniza Rišti šunis dešra Vartytis kaip inkstui taukuose

15. Dar la lata Duoti skardinę Pilstyti iš tuščio į kiaurą
16. Estar a la cuarta pregunta Gauti ketvirtą klausimą Netur÷ti n÷ grašio

17. Llevar al huerto Nuvesti į sodą Dumti akis meiliais žodžiais

18. Esto es Jauja Čia Chaucha Čia tikras rojus

19. Abogado del diablo Velnio advokatas Silpnų vietų ieškotojas

20. Quien fue a Sevilla perdió su siela Kas nuvyko į Seviliją, neteko savo k÷d÷s Gera vieta ilgai nebūna tuščia

21. De bote en bote Nuo krašto iki krašto Grūste prigrūstas

22. Adelante con los faroles Su žibintais – į priekį Pirmyn, nepaisant kliūčių
23. Hasta verte, Jesús mío Kad net tave pamatyčiau, J÷zau Išgerti iki dugno

24. Tirar de la manta Patraukti antklodę Ištraukti į dienos šviesą
25. Guardar como oro en paño Saugoti kaip auksą gelumb÷je. Saugoti kaip akies vyzdį
26. Pelar la pava Pešti kalakutę Meilintis, r÷žti sparną
27. Poner pies en Polvorosa Įžengti į Polvorosą Sprukti išsigandus. Nešti kudašių
28. Estar entre Pinto y Valdemoro Būti tarp Pinto ir Valdemoro Dvejoti, nesiryžti

29. Estar a partir un piñón Kedro riešutą dalintis Puikiai sutarti

30. Hacer morder el polvo Žemę valgyti Pasiduoti pralaim÷jus

31. Más se perdió en Cuba Kuboje buvo daugiau prarasta Yra didesnių b÷dų
32. Perdir árnica Prašyti arnikos Melsti užuojautos 

33. Eso es como si Juan y Manuela Šitai tarsi Chuanas ir Manuela Bergždžias dalykas

34. Hay moros en la costa Pakrant÷je maurai Reikia būti atsargiam

35. Cambiar de chaqueta Pakeisti švarką Pakeisti nuomonę
Norvegiškų frazeologizmų ir kitų vaizdingų posakių lietuviški atitikmenys

1. Det er to alen av sakme stykke Tai dvi to paties audeklo uolektys, du to paties audeklo gabalai Iš to paties molio dr÷bti

2. Komme fra asken til ilden Pakliūti nuo pelenų prie ugnies Užšokti nuo vilko ant meškos

3. Ta mannen istedenfor ballen Imtis žmogaus vietoje kamuolio Užsipulti asmenį, užuot kalb÷jus apie poelgį/įvykį
4. Komme mellom barken og veden Tarp žiev÷s ir medienos Pakliūti tarp kūjo ir priekalo

5. Bite i det sure eplet Atsikąsti rūgštaus obuolio Daryti kažką, ko mielai būtum nedaręs

6. En skal ikke selge skinnet før bjørnen er skutt Nepardavin÷k kailio, kol lokys dar nenušautas Neperšokęs griovio, nesakyk „op“

7. Ha grønne fingre(r) Tur÷ti žalius pirštus M÷gti prižiūr÷ti augalus ir tur÷ti tam gabumų
8. Frisk som en fisk Sveikas kaip žuvis Sveikas kaip ridikas

9. Hverken fugl eller fisk Nei paukštis, nei žuvis Nei m÷sa, nei žuvis

10. Ta for god fisk Priimti už gerą žuvį Priimti už gryną pinigą
11. En fugl i hånden er Bedre enn ti på taket Geriau vienas paukštis rankoje nei dešimt danguje Žvirblis rankoje geriau nei briedis girioje

12. Kjenne lusa på gangen Atpažinti ut÷lę iš eisenos Atpažinti ką iš elgesio

13. Små gryter har også ører Ir maži puodai turi ausis Vaikai irgi supranta, ką suaugusieji šneka

14. Love gull og grønne skoger Žad÷ti auksą ir žalius miškus Žad÷ti aukso kalnus

15. Før hanen galer Iki gaidgyst÷s Labai anksti

16. Den røde hanen galer Raudonas gaidys gieda Gaisras siaut÷ja

17. Være i den syvende himmel Būti septintame danguje Būti devintame danguje

18. Hovmod står for fall Puikyb÷ reiškia kritimą Aukštai šokęs, žemai pulsi

19. Med hud og hår Su oda ir plaukais Visiškai, su ragais ir nagais

20. Intet menneske er en øy N÷ vienas žmogus n÷ra sala Visiems reikia bendravimo

21. Skjære alle over en kam Kirpti visus (plaukus) virš tų pačių šukų Siūti visus ant vieno kurpalio

Nematyti skirtumo, vienodai traktuoti

22. Skyte spurver med kanoner Šaudyti žvirblius patrankomis Kelti daug triukšmo d÷l menkniekių
23. Den må tidlig krøkes som god krok skal bli Tas, kas taps geru kabliu, turi būti lenkiamas anksti Lenk medį, kol jaunas

24. Holde kruttet tørt Laikyti paraką nesudr÷kusį Būti pasirengusiam

25. Suge på labben Čiulpti leteną Taupyti, negal÷ti leisti sau išlaidauti

26. En glad laks Linksma lašiša Linksmas, nerūpestingas žmogus

27. Ha sommerfugler i magen Tur÷ti drugelių skrandyje Labai jaudintis, būti įsitempusiam

28. Krake søker make Varna ieško poros Kiekvienas ieško panašaus į save

29. Helle malurt i begeret Įpilti pelynų į indą Apkartinti džiaugsmą
30. Slå skåka, og mene merra Mušti ieną, o tur÷ti omeny kumelę Nukreipti kritiką ne tuo adresu

31. La humla suse Leisti kamanei dūgzti Nesukti sau galvos, nerūpestingai gyventi

32. Den som kommer først til mølla, får først male Kas pirmas ateina į malūną, tas pirmas ir susimala Kas pirmesnis, tas gudresnis

33. Sur som ei padde Rūgštus/surūgęs kaip rupūž÷ Surukęs kaip nagin÷
34. Ta noe med en klype salt Priimti ką su žiupsneliu druskos Priimti ką ne už gryną pinigą
35. Kjenne hvor skoen trykker Jausti, kur batas spaudžia Jausti, kur yra problema, kur šuo pakastas

36. Bedre føre var enn etter snar Geriau iš pradžių būti atsargiam, negu paskiau greitam Devynis kartus atmatuok, dešimtą – pjauk

37. Skyte spurver med kanoner Šaudyti į žvirblius iš patrankų D÷ti bereikalingai daug pastangų
38. Holde stigbøylen for en Palaikyti kam balnakilpę Patarnauti kam

39. Gå over streken Peržengti brūkšnį Peržengti ribas

40. Han fikk kniven på strupen Jam buvo prid÷tas peilis prie gerkl÷s Jam buvo pateiktas ultimatumas, jis buvo priverstas pasirinkti

41. Gå etter i sømmene Tikrinti siūles Atidžiai tikrinti

42. Øvelse gjør mester Lavinimasis daro meistrą Kas lavinasi, pasieks gerų rezultatų
Latviškų frazeologizmų ir kitų vaizdingų posakių lietuviški atitikmenys

1. Taisīt no oda ziloni Daryti iš uodo dramblį Iš adatos vežimą priskaldyti

2. Pūst miglu acīs Pūsti miglą į akis Pūsti miglą į akis Dumti akis
3. Ar acīm apēst Su akimis suvalgyti Akimis ryti

4. Pēc acumēra Pagal nustatymą iš akies Iš akies

5. Iet, kur acis rāda Eiti, kur akys rodo Eiti, kur akys veda

6. Kā akmens uz (no) sirds Kaip akmuo ant (nuo) širdies Kaip akmuo ant (nuo) širdies

7. Laist gar ausīm Leisti pro ausis Leisti pro ausis

8. Velns viĦu zina Velnias jį žino Bala / Velnias žino

9. Vesels lērums Ištisa daugyb÷ Gyva bala / Gyvas kelmas / velnias

10. Dzīvo kā brāĜi Gyvena kaip broliai Gyvena kaip broliai

11. Kā no debesīm nokrist Kaip iš dangaus nukrist Nukristi kaip iš dangaus

12. [Pa]vilkt uz zoba Patraukti ant danties [Pa]traukti per dantį
13. Skaidrs kā uz delnas Aiškus kaip ant delno Aišku kaip ant delno

14. Aizcirst durvis degina priekšā Užtrenkti duris prieš nosį Užtrenkti duris panos÷je

15. Kad pūcei aste ziedēs Kada pel÷dai uodega žyd÷s Kai gaidys pautą pad÷s Po švento nygdos

16. No galvas līdz kājām Nuo galvos iki kojų Nuo galvos iki kojų
17. Galva griežas Galva sukasi Galva sukasi

18. Dzīvo kā niere pa taukiem Gyvena kaip inkstas taukuose Gyvena kaip inkstas taukuose

19. Melns uz balta Juodas ant balto Juodu ant balto

20. No melna iztaisīt baltu Iš juodo padaryti baltą Juoda paversti balta

21. Pārvērst jokā Paversti juoku Paversti juokais

22. Iedzīt kādu kapā Įvaryti į kapą Nuvaryti ką į kapus

23. Krist no kājām Kristi iš kojų Virsti iš kojų
24. Plūkt laurus Skinti laurus Skinti laurus

25. Palaist mēli Paleisti liežuvį Paleisti liežuvį
26. Turēt mēli aiz zobiem Laikyti liežuvį už dantų Laikyti liežuvį už dantų
27. Justies kā mājās Jaustis kaip namie Jaustis kaip namie

28. Vazāt aiz deguna Tampyti už nosies Vedžioti už nosies

29. Dīrāt āžus (āzi) Lupti ožius (ožį) Ožius lupti Į Rygą važiuoti

30. Vēl mātes piens uz lūpām Dar motinos pienas ant lūpų Dar pienas nuo lūpų nenudžiūvo

31. Trūkst tikai putna piena Trūksta tik paukščio pieno Tik paukščio pieno trūksta

32. Kā pērkons no skaidrām debesīm Kaip perkūnas iš giedro dangaus Kaip perkūnas iš giedro dangaus

33. Dieva pirksts Dievo pirštas Dievo pirštas

34. Aptīt ap pirkstu Apvynioti aplink pirštą Apvynioti aplink pirštą
35. Izzīst no pirksta Išžįsti iš piršto Išlaužti iš piršto

36. Skatīties caur pirkstiem Žiūr÷ti pro pirštus Žiūr÷ti pro pirštus 37. Pazīt kā savus pietus pirktus Pažinti kaip savo penkis pirštus Pažinti kaip savo penkis pirštus

38. Vaiga sviedros Skruosto prakaituose Ligi devinto prakaito

39. SaĦemt ar atplestām rokām Priimti išsk÷stomis rankomis Priimti išsk÷stomis rankomis

40. Krist no rokām Kristi iš rankų Kristi iš rankų
41. Ciets rieksts Kietas riešutas Kietas riešutas

42. Kā siĜėes mucā Kaip silk÷s statin÷j Kaip silk÷s statin÷j

43. Tas nav ne plika graša vērts Tai nė pliko grašio neverta Tai nė sudilusio skatiko neverta

44. Iet kā pa taukiem (pa sviestu) Eina kaip po taukus (po sviestą) [Eina] kaip sviestu patepta

45. Ar drebošu sirdi Su drebančia širdim Drebančia širdimi

46. ĥemt ko pie sirds Imti kažką prie širdies Imti ką į širdį
47. Atvērt sirdi Atverti širdį Širdį išlieti / atverti

48. Dūša papēžos Drąsa kulnuose Širdis kulnuose

49. Ar vieglu sirdi Su lengva širdimi Lengva širdimi

50. Būt ar kādu uz nažiem Būti su kažkuo ant peilių Gyventi kaip šuniui su kate

51. Dzīvot kā sunim ar kaėi Gyventi kaip šuniui su kate Gyventi kaip šuniui su kate

52. Kā suns uz siena kaudzes Kaip šuo ant šieno kupetos Kaip šuo ant šieno / rupūžė ant pyrago

53. Sūtīt pie velna Siųsti pas velnią Pasiųsti po velnių
54. Velnu pilns Velnių pilnas Velnių priėdęs

55. Ne šis, ne tas Nei šis, nei tas Nei velnias, nei gegutė

56. Nerast sev vietas Nerasti sau vietos Nerasti sau vietos

57. Vīrs kā ozols! Vyras kaip ąžuolas Vyras kaip ąžuolas!

58. Pārtraukt pusvārdā Pertraukti per pusę žodžio Nutraukti vidury žodžio

59. Justies kā zivij ūdenī Jaustis kaip žuviai vandeny Jaustis kaip žuviai vandenyje

60. Darbs kaėim zem astes Darbas katei po uodega Darbas kaip šuniui ant uodegos

61. Kā cimds ar roku Kaip pirštinė su ranka Kaip vienos rankos pirštai

62. Krīt kā mušas uz medu Krenta kaip musės į medų Limpa kaip musė prie medaus

63. Dzīvo kā Dieva ausī Gyvena kaip Dievo ausy Gyvena kaip Dievo užantyje
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